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Вэньлан не могла скрыть своего удивления от внезапного приказа Чу Лянь. Однако она
доверяла Третьей Молодой Мадам от всего сердца. К счастью, они уже почти упаковали свои
вещи. Она сунула все вещи в руки Чу Лянь и велела ей крепко держать их. Затем она завернула
Чу Лянь в шубу и дала ей маленький кинжал.

Вэньлан взяла свой рюкзак и меч, а затем вытащила Чу Лянь из палатки.

Однако, прежде чем они смогли это сделать, в палатку вошли трое.

Новички были одеты в доспехи северных пограничных войск. Высокий воротник прятал
половину их лица, поэтому они услышали лишь слегка потрескивающий голос: «Заслуженная
леди, почему бы тебе не пойти с нами?»

Вэньцин и Ли Юэ быстро прибыли к палатке Управляющего Цинь с более чем десятью
стражами. Тем не менее, палатка менеджера Цинь все еще была освещена изнутри. Двое
охранников стояли снаружи, немного усталые, но настороженные.

Две дамы обменялись взглядами, когда их сердца ударились в унисон.

Брови Ли Юэ свелись к переносице. «Мисс Вэньцин, возьмите двух человек и останьтесь здесь,
чтобы следить за менеджером Цинь. Я верну остальных охранников! Боюсь, мы попались на их
удочку!

Женщина-охранник схватил меч в одну руку и быстро ушел. Вэньцин обернулась, чтобы найти
женщину-солдата, которая привела их сюда, но этот солдат уже давно ушел.

Она разочаровалась и быстро пошла к палатке.

В это время диспетчер Цинь, казалось, услышал шум на улице. Он поднял полог платки в
одежде, свободно накинутой на его тело. Когда он увидел перед собой Вэньцин с яростью и
сожалением, написанным на ее лице, он с любопытством спросил: «Что вы сюда пришли так
поздно? Разве ты не должна охранять Третью Молодую Мадам?»

Вэньцин объяснила все менеджеру Цинь. Лицо пухленького человека стало серьезным, и он
быстро последовал за Вэньцин к палатке Чу Лянь, даже не потрудившись правильно одеть свою
одежду.

К тому времени, как они добрались до палатки, вид темной палатки и четырех павших женщин-
солдат встретил их...



Ли Юэ слегка прижала губу, полная сожалений. «Заслуженная леди была захвачена...»

Вэньлан лежала без сознания на земле внутри палатки. Хотя она все еще крепко сжимала свой
меч в руке, нигде не было никаких признаков борьбы. Даже закуски, которые Чу Лянь не
доела, все еще лежали на столе нетронутыми.

Ли Юэ плеснула в лицо Вэньлан холодной водой, чтобы та очнулась.

Вэньлан пришла в себя, только чтобы оказаться в окружении охранников своего отряда.
Сначала это ее ошеломило, а затем она вернулась к жизни и закричала: «Скорее! Быстро, в
погоню за Третьей Молодой Мадам! Ее увезли... Спешите!»

Вэньцин обнимала Вэньлан, пока та, наконец, не успокоилась.

«Вэньлан, успокойся. Подумай. Что именно произошло? Кто похитил Третью Молодую Мадам?»

Вэньлан теперь была относительно спокойна. Она ответила с незримыми слезами на глазах:
«Эти похитители закрыли лица, поэтому я не могу сказать, кто они такие».

Она вытерла слезы, прежде чем продолжить: «Они сказали, чтобы Третья Молодая Мадам
ушла с ними. Один из них обнажил меч и собирался сразиться со мной – на этом мече была
кровь. Третья Молодая Мадам сказала им, что она пойдет с ними мирно, если они меня
отпустят, но как я могу позволить им взять Третью Молодую Мадам без боя? Я вытащила свой
меч, и я собиралась удержать их, чтобы Третья Молодая Мадам могла сбежать, но я
почувствовала, как что-то ударило мне в голову, когда я сделала шаг вперед. Я сразу упала в
обморок... "

Вэньцин, Ли Юэ и менеджер Цинь поняли, что именно Чу Лянь нарочно выбила Вэньлан. Хотя
похитители были нацелены только на Третью Молодую Мадам, они, вероятно, хотели убить
всех свидетелей. Вэньлан не была соперником для трех человек. Чу Лянь выбила ее, чтобы
спасти жизнь Вэньлан.

«Что нам теперь делать?» - спросила Ли Юэ.

Менеджер Цинь немного подумал, прежде чем говорить: «Возьми с собой нескольких мужчин
и сначала осмотрите лагерь. Они не могут бежать без следа. Должны быть какие-то намеки,
или они могут даже скрываться в лагере. Я собираюсь отыскать сэра Тана, чтобы посмотреть,
поможет ли он нам.

Большинство пограничных войск ушли на фронт. Даже генерала Цянь и капитана Го сейчас не
было в лагере. Единственный человек, к которому они могли обратиться, это сэр Тан.

Чувствуя, что Чу Лянь, наконец, очнулась, она закричала.



Когда она открыла глаза, все, что она могла видеть, это движущиеся ноги лошади. Она
попыталась переместить свое тело, но тотчас же ее кто-то стал держать силой. Только тогда
она поняла, что она в настоящее время верхом на лошади...

Она была привязана к лошади горизонтально, словно была мешком с рисом. Неудивительно,
что она вот-вот побелеет от всего этого потрясения.

Всадник, казалось, знал, что она очнулась. В первый раз, когда она закричала, он сделал ей
холодную угрозу: «Если Заслуженная Леди хочет избежать страдания, было бы лучше
сотрудничать с нами».

Чу Лянь нахмурилась. Это был женский голос. Кроме того, та же женщина заманила Вэньцин и
Ли Юэ.

Раньше в палатке, эти люди называли ее «Заслуженная Леди». Было ясно, что они знают ее.

Однако, по пути к неизвестному месту назначения, кроме того, что они выбили ее, они ничего
не сделали с ней. Ей казалось, что она была покрыта теплой шубой.

Эти люди не собирались ее убивать.

Определив это, Чу Лянь быстро успокоилась.

Ее мысли стали совершенно ясными.

Она кашлянула, чтобы привлечь внимание гонщика, а затем спросила: «Не могли бы вы
позволить мне сесть прямо? Так мне действительно неудобно».
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